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Specification :

Model Name : UE10050CC

Cell Type : Lithium Polymer

Battery Capacity : 10000mAh/ 37Wh(Max.)
Rated Input : USB-C 5V/3A

Rated Output 1: USB-C 5V/3A

Rated Output 2 : USB-C 5V/3A

Rated Output 3 : USB-A 5V/2.4A

Total Output : 15W (Max.)

Dimensions : 145.5(L) x69(W) x16.5(H) mm
Weight : 215g + 109

Package Contents

@ urr0050cC

9 Charging Cable

Spécification :

Nom du modéle : UE10050CC

Type de cellule : Lithium Polymere
Capacité de la batterie : 10000mAh/ 37Wh(Max.)
Entrée nominale : USB-C 5V/3A

Sortie nominale 1: USB-C 5V/3A

Sortie nominale 2 : USB-C 5V/3A

Sortie nominale 3 : USB-A 5V/2.4A

Sortie totale : 15W (Max.)

Dimensions : 145.5(L) x69(W) x16.5(H) mm
Poids : 215g + 109

@ User Manual

Contenu du paquet
@ uero00s0cc @ Manuel de lutilisateur

9 Cable de charge

Especificaciones :

Nombre del modelo : UE10050CC

Tipo de celda : Polimero de litio

Capacidad de la bateria : 10000mAh/ 37Wh(Max.)
Entrada nominal : USB-C 5V/3A

Salida nominal 1: USB-C 5V/3A

Salida nominal 2 : USB-C 5V/3A

Salida nominal 3 : USB-A 5V/2.4A

Salida total : 15W (Max.)

Dimensiones : 145.5(L) x69(W) x16.5(H) mm
Peso : 215g + 10g

Contenido del paguete

@ urro0050cc

9 Cable de carga

Specifiche :

Nome del modello : UE10050CC

Tipo di cella : Polimero di litio

Capacita della batteria : 10000mAh/ 37Wh(Max.)
Ingresso nominale : USB-C 5V/3A

Uscita nominale 1: USB-C 5V/3A

Uscita nominale 2 : USB-C 5V/3A

Uscita nominale 3 : USB-A 5V/2.4A

Uscita totale : 15W (Max.)

Dimensioni : 145.5(L) x69(W) x16.5(H) mm
Peso : 215g + 10g

Contenuto del pacchetto

@ Manual del usuario
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@ urr0050cC

9 Cavo di ricarica

@ Manuale dell'utente

How to USE D

Recharge Mode

Blinking light indicates recharging.
Solid light indicates fully charged.

How to Recharge

UsB-C out

USB-C IN/OUT

Power Check Button

Adapter NOT included

LED Indicator Lights

Connect the USB-C end to the input port
to recharge

Connect the charging cable to
a universal USB AC adapter.

Comment UTILISER D

—o0

Appuyez sur le bouton d'alimentation pour
activer la charge sur votre appareil
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Mode de recharge
La lumiere clignotante indique la recharge.
La lumiére fixe indique que la charge est compléte.

Comment Recharger

USB-C SORTIE
USB-C ENTREE/SORTIE

Bouton de vérification de I'alimentation

Adaptateur NON inclus

Lumiéres indicatrices LED

Connectez I'extrémité USB-C au port d'entrée
pour recharger

Connectez le cable de chargement a
un adaptateur secteur USB universel.

como USAR D

Presione el boton de encendido para activar la
carga en su dispositivo.

OOCe e
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Modo de recarga
La luz intermitente indica que se esta recargando.
La luz s¢lida indica que esta completamente cargado.

Como Recargar

SALIDA USB-C

ENTRADA/SALIDA USB-C

Boton de verificacion
de energia

Adaptador NO incluido

Luces indicadoras LED

Conecte el extremo USB-C al puerto de entrada
para recargar.

Conecte el cable de carga a
un adaptador de corriente USB universal.

Come UTILIZZARE

Premere il pulsante di accensione per attivare la carica
sul dispositivo.
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Modalita di ricarica
La luce lampeggiante indica la ricarica.
La luce fissa indica che & completamente carica.

Corme Ricaricare

USCITA USB-C

INGRESSO/USCITA USB-C

Pulsante di verifica
dell'alimentazione

Adattatore NON incluso

Luc! indicatrici a LED

Collegare I'estremita USB-C alla porta di ingresso
per ricaricare.

Collegare il cavo di ricarica a un adattatore
AC USB universale.

PowerSafe Management

Guarantees against short circuit and
over-charging for your power bank and
devices.

For any question about the product,
please contact us at
service@energizerpowerpacks.com

WARRANTY

All products from the date of purchase are qualified for limited time warranty. For
more warranty information, please visit: http://www.energizerpowerpacks.com

Dispose the battery properly, seek for local disposal facility for advice.
Do not dispose, dissemble, damage, or incinerate the battery at all time.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character and certain graphic
designs are trademarks of Energizer Brands, LLC and related subsidiaries
and are used under license by TennRich International Corp..
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Gestion PowerSafe

Garantit contre les courts-circuits et la
surcharge pour votre batterie externe et vos
appareils.

Service client

Pour toute question sur le produit,
veuillez nous contacter a
service@energizerpowerpacks.com

[CCERBE

GARANTIE

Tous les produits a partir de la date d'achat sont éligibles pour une garantie limitée.
Pour plus d'informations sur la garantie,

veuillez visiter : http://www.energizerpowerpacks.com

Eliminez correctement la batterie, recherchez un centre de recyclage local pour
obtenir des conseils.

Ne jetez pas, ne démontez pas, n'endommagez pas ou n'incinérez pas la batterie
en tout temps.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character et certains designs
graphigues sont des marques de commerce de Energizer Brands, LLC et de
ses filiales associées, utilisées sous licence par TennRich International Corp..
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Gestion PowerSafe

Garantiza contra cortocircuitos y sobre carga
para su banco de energia y dispositivos.

Servicio al Cliente

Para cualquier pregunta sobre el producto,
por favor contactenos a
service@energizerpowerpacks.com

GARANTIA

Todos los productos a partir de la fecha de compra califican para una garantia
limitada. Para obtener mas informacién sobre la garantia,
visite: http://www.energizerpowerpacks.com

Deseche la bateria correctamente, busque un centro de eliminacion local para
obtener consejos.
No deseche, desarme, dafie o incinere la bateria en ningin momento.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character y ciertos disefios graficos
son marcas comerciales de Energizer Brands, LLC y subsidiarias
relacionadas y se utilizan bajo licencia de TennRich International Corp..
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Gestione PowerSafe

Garantisce contro cortocircuiti e sovraccarichi
per la tua power bank e dispositivi.

Servizio Clienti

Per qualsiasi domanda sul prodotto,
contattateci a
service@energizerpowerpacks.com

GARANZIA

Tutti i prodotti dalla data di acquisto sono coperti da garanzia limitata.
Per ulteriori informazioni sulla garanzia,
visitate: http://www.energizerpowerpacks.com

Smaltire correttamente la batteria, cercate un centro di smaltimento locale
per consigli.

consigli. Non smaltire, smontare, danneggiare o incenerire la batteria in nessun
momento,

©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character e determinati design

grafici sono marchi registrati di Energizer Brands, LLC e delle relative
sussidiarie e sono utilizzati su licenza da TennRich International Corp..
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Pobierz instrukcje obstugi

Spezifikation :

Modellname : UE10050CC

Zellentyp : Lithium-Polymer
Batteriekapazitat : 10000mAh/37Wh(Max.)
Nennleistung : USB-C 5V/3A

Nennausgang 1: USB-C 5V/3A
Nennausgang 2 : USB-C 5V/3A
Nennausgang 3 : USB-A 5V/2,4A
Gesamtausgang : 15W (Max.)
Abmessungen : 145,5(L) x69(B) x16,5(H) mm
Gewicht : 215g + 10g

Packungsinhalt

@ uero0os0cc @ Benutzerhandbuch

© Ladekabel

Specificatie :

Modelnaam : UE10050CC

Celtype : Lithium-polymeer
Batterijcapaciteit : 10000mAh/37Wh (max.)
Nominaal ingang : USB-C 5V/3A

Nominaal uitgang 1: USB-C 5V/3A
Nominaal uitgang 2 : USB-C 5V/3A
Nominaal uitgang 3 : USB-A 5V/2,4A
Totale uitgang : 15W (max.)

Afmetingen : 145,5(L) x69(B) x16,5(H) mm
Gewicht : 215g + 10g

Inhoud van de verpakking
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@ urr0050cC @ Gebruikershandleiding

© Oplaadkabel

Especificacdes :

Nome do Modelo : UE10050CC

Tipo de Célula : Polimero de Litio
Capacidade da Bateria : 10000mAh/ 37Wh(Max.)
Entrada Nominal : USB-C 5V/3A

Saida Nominal 1: USB-C 5V/3A

Saida Nominal 2 : USB-C 5V/3A

Saida Nominal 3 : USB-A 5V/2.4A

Saida Total : 15W (Max.)

Dimensoes : 145.5(L) x69(W) x16.5(H) mm
Peso : 215g + 10g

Conteudo da Embalagem
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9 Cabo de Carregamento

Specyfikacja :

Nazwa modelu : UE10050CC

Typ ogniwa : Polimer litowo-jonowy
Pojemnos¢ baterii : 10000mAh/ 37Wh (Max.)
Napiecie wejsciowe : USB-C 5V/3A
Napiecie wyjsciowe 1: USB-C 5V/3A
Napiecie wyjsciowe 2 : USB-C 5V/3A
Napiecie wyjsciowe 3 : USB-A 5V/2.4A
Catkowite wyjscie : 15W (Max.)

Wymiary : 145.5(D) x69(S) x16.5(W) mm
Waga : 215g + 109

Zawartosc paczki

o UE10050CC Q Instrukcja obstugi

e Kabel do tadowania

Wie BENUTZEN D

Driicken Sie die Ein-/Aus-Taste, um das Laden auf lhrem
Gerdt zu aktivieren

Lademodus
Blinkendes Licht zeigt das Aufladen an.
Dauerhaftes Licht zeigt vollstandig geladen an.

Wie aufladen

USB-C AUSGANG

USB-C EIN-/AUSGANG

Strompriiftaste

Adapter NICHT im Lieferumfang enthalten

LED-Anzeigelichter

SchlieRen Sie das USB-C-Ende an den
Eingangsanschluss an, um aufzuladen.

SchlieBenﬁdgﬁL bel an ein
universelles ¥SB= et an.

Hoe te GEBRUIKEN D

Druk op de aan/uit-knop om het opladen van uw apparaat
te activeren

Oplaadmodus
Het knipperende licht geeft aan dat het opladen plaatsvindt.
Het vaste licht geeft aan dat het volledig is opgeladen.

Hoe opladen

USB-C UITGANG

USB-C IN/UITGANG

Stroomcontroleknop

Adapter NIET inbegrepen.

LED-indicatorlampjes

Sluit het USB-C uiteinde aan op de invoerpoort
om op te laden.

Sluit de oplaadkabel aan op een universele
USB AC-adapter.

Como USAR D

Pressione o botao de energia para ativar o carregamento
em seu dispositivo.
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Modo de recarga

A luz intermitente indica que esta a carregar.
A luz sélida indica que esta totalmente carregado.

Cormo Recarregar

SAIDA USB-C

ENTRADA/SAIDA USB-C

Botao de Verificacao
de Energia

Adaptador NAO incluido

Indicadores LED

Conecte a extremidade USB-C a porta de
entrada para recarregar.

Conecte o cabo de carregamento a um
adaptador de corrente alternada USB universal.

Jak UZYC

OO0Oe

Tryb tadowania
Migajace $wiatlo oznacza fadowanie.
Swiecace $wiatto oznacza peine natadowanie.

Jak Natadowac

WYJSCIE USB-C

WEJSCIE/WYJSCIE USB-C

Przycisk kontrolny zasilania

Adapter NIE jest dolaczony

Wskazniki LED

Podtacz koncowke USB-C do portu wejsciowego,
aby natadowac

Podiacz kabel fadowania do uniwersalnego
adaptera sieciowego USB.

PowerSafe-Management
Garantiert gegen Kurzschliisse und
Uberladungen fir lhre Powerbank und
Gerate.

Fur Fragen zum Produkt
kontaktieren Sie uns bitte unter
service@energizerpowerpacks.com

GARANTIE

Alle Produkte ab dem Kaufdatum sind flr eine zeitlich begrenzte Garantie
qualifiziert. Fir weitere Garantieinformationen besuchen Sie bitte:
http://www.energizerpowerpacks.com

Entsorgen Sie die Batterie ordnungsgemaf3, suchen Sie nach einer értlichen
Entsorgungseinrichtung fir Ratschlage.

Entsorgen, zerlegen, beschadigen oder verbrennen Sie die Batterie nicht zu
jeder Zeit.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer-Charakter und bestimmte grafische
Designs sind Marken von Energizer Brands, LLC und verbundenen
Tochtergesellschaften und werden von TennRich International Corp. unter
Lizenz verwendet.

UM_2_UE10050CC_DE_1.1

PowerSafe-beheer

Garandeert bescherming tegen kortsluiting
en overladen voor uw powerbank en
apparaten.

Voor vragen over het product,
neem contact met ons op via
service@energizerpowerpacks.com

GARANTIE:

Alle producten vanaf de aankoopdatum komen in aanmerking voor beperkte
garantie. Voor meer garantie-informatie,
bezoek: http://www.energizerpowerpacks.com

Gooi de batterij op de juiste manier weg, raadpleeg een lokaal
afvalverwerkingsbedrijf voor advies.
Gooi de batterij nooit weg, demonteer, beschadig of verbrand deze.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer-personage en grafische
ontwerpen zijn handelsmerken van Energizer Brands, LLC en gerelateerde
dochterondernemingen en worden onder licentie gebruikt door TennRich
International Corp..
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Gerenciamento PowerSafe
Garante protecao contra curto-circuito e
sobrecarga para o seu banco de energia e
dispositivos.

Servico ao Cliente

Para qualquer duvida sobre o produto,
entre em contato conosco em
service@energizerpowerpacks.com

[ECERBE

GARANTIA

Todos os produtos a partir da data de compra estdo qualificados para garantia
por tempo limitado. Para mais informacdes sobre garantia, por favor, visite:
http://www.energizerpowerpacks.com

Descarte a bateria corretamente, procure uma instalacao de descarte local
para orientacao.
Nao descarte, desmonte, danifique ou incinere a bateria a qualquer momento.

©2024 Energizer. Energizer, Personagem Energizer e certos designs
graficos sdo marcas registradas da Energizer Brands, LLC e subsidiarias
relacionadas e sdo usadas sob licenca pela TennRich International Corp.
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Zarzadzanie PowerSafe

Gwarantuje ochrone przed zwarciem i
przeladowaniem dla Twojego banku energii i
urzadzen.

W przypadku jakichkolwiek pytan dotyczacych
produktu, skontaktuj sie z nami pod adresem
service@energizerpowerpacks.com

GWARANCJA

Wszystkie produkty od daty zakupu s3 objste ograniczon gwarancia czasowa,
Aby uzyskac wiecej informacii na temat gwarancji,
odwied# http://www.energizerpowerpacks.com

Usun baterie w odpowiedni sposéb, zwré¢ sie do lokalnej instalacii utylizacji
o porade
Nie usuwai, nie rozdrabniaj, nie uszkadzaj ani nie spalaj baterii w zadnym czasie.

©2024 Energizer. Energizer, Posta¢ Energizera i pewne wzory graficzne sa
znakami towarowymi Energizer Brands, LLC i powigzanych spétek zaleznych
i sa uzywane na podstawie licencji przez TennRich International Corp..

UM_2_UE10050CC_PL 11
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AN gyxeipidiou

Cneundmkaums :

Mopgen: UE10050CC

Twn Ha kneTkata: Jlutues nonumep
Kanauutet Ha 6atepusTta: 10000mAh / 37Wh (makc.)
OueHeH Bxoa: USB-C 5V / 3A

OueHeH uaxog 1: USB-C 5V / 3A
OueHeH usxop 2: USB-C 5V / 3A
OueHeH naxog 3: USB-A5V / 2.4A

06w n3xoa: 15W (makc.)

Pa3mepu: 145.5(L) x 69(W) x 16.5(H) mm
Terno:215r+10r

CnAbpxaHUe Ha ornakoBKaTa

Iz /
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MoTtpebuTencko

o UE10050CC PBKOBOACTBO

e Bapexpaaly kaben

Specifikace :

Nazev modelu: UE10050CC

Typ ¢€lanku: Lithium Polymer

Kapacita baterie: 10000 mAh / 37 Wh (max.)
Hodnoceny vstup: USB-C 5V/3A
Hodnoceny vystup 1: USB-C 5V/3A
Hodnoceny vystup 2: USB-C 5V/3A
Hodnoceny vystup 3: USB-A 5V/2.4A
Celkovy vystup: 15W (max.)

Rozméry: 145,5 (D) x 69 (S) x 16,5 (V) mm
Hmotnost: 215g+10g

Obsah baleni
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0 UE10050CC 9 Uzivatelsky manual

© Nabiieci kabel

Specifikationer :

Modelnavn: UE10050CC

Celletype: Lithium Polymer
Batterikapacitet: 10000mAh/ 37Wh (maks.)
Bedemt indgang: USB-C 5V/3A

Bedemt output 1: USB-C 5V/3A

Bedemt output 2: USB-C 5V/3A

Bedemt output 3: USB-A 5V/2.4A

Samlet output: 15W (maks.)

Dimensioner: 145.5(L) x69(B) x16.5(H) mm
Vaegt: 2159 + 10g

Pakningsindhold

@ urro050cC @ Brugerveiledning

e Opladningskabel

Mpodiaypaen :

‘Ovopa Movtéhou: UE10050CC

ToTog Kuttdpwv: MoAupepég Aibiou
XwpntikétnTa Mmatapiag: 10000mAh/ 37Wh(Méy.)
EvoeiktikA Eicodog: USB-C 5V/3A
EvoeikTikA ‘E§odog 1: USB-C 5V/3A
EvdeikTikA 'E§od0g 2: USB-C 5V/3A
EvdeikTikr ‘E¢odog 3: USB-A 5V/2.4A
ZuvoAikr| 'E¢odog: 15W (MéEy.)
AlaoTtdoeig: 145.5(M) x69(IM) x16.5(Y) XIA.
Bdpog: 215yp + 10yp

lNepiexopuevo ouokevaoiag
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@ urr0050cC @ Evxeipidio xpriom

e KaAwdio @oépTiong

Kak ga nsnonsBare D

HarucHete 6yTOHa 3a BKNKYBaHe, 3a Aa akTusupare
3apexaHeTo Ha BaLETO YCTPOIICTBO.
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Pexwum 3a npesapexaaHe
Mmrau.la'ra CBETIIMHA NoKa3ea, 4Ye ce npesapexaa.
MocTosiHHaTa cBeTnMHa noKasea, 4Ye e HanbIHO 3apefeH.

Kak ga npe3apegunte

USB-C U3X0[4

ByToH 3a npoBepka
Ha 3axpaHBaHeTo

ApantepbT HE e BkntodeH

USB-C BXOL/M3XOA

CBETOAVOAHN MHAMKATOPU

Csbpxete USB-C kpas kbM BXOAHMUS MOPT,
3a ga npesapegurte

CebpxeTe 3apsaHus kaben kbm
yHuBepcaneH USB AC aganTtep.

Jak pouzivat

Rezim dobijeni
Blikajici svétlo znamena dobijeni.
Svétlo sviti trvale, kdyz je pIné nabité.

Jak dobijet

=

Tlacitko kontrola napajeni

USB-C VSTUP/VYSTUP

Tlacitko kontrola napajeni

Adaptér NENI soucasti dodavky.

LED indikacni svétla

Pfipojte konec s USB-C do vstupniho
portu pro dobijeni.

Pripojte nabijeci kabel k univerzalnimu
USB AC adaptéru.

Hvordan bruges D

{ Pocoe
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Opladningsmetode
Blinkende lys indikerer opladning.
Fast lys indikerer fuldt opladet.

Tryk pa teend/sluk-knappen for at aktivere opladning pa din enhed.

Sddan genoplades

USB-C UDGANG

USB-C IND/UD

Stremtestknap

Adapter IKKE inkluderet

LED-indikatorlamper

Forbind USB-C-enden til indgangsporten
for at genoplade

Tilslut opladningskablet til en universal
USB AC-adapter.

MNMw¢ va xpnoiuomoiiosre D

—o0

MaroTe To KOUPTH TPOPOBOTIAG YIa VA EVEPYOTIOICETE
TN QOPTION OTN CUOKEUN 00G.

OO0Oe
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Aerroupyia @épTiong
To avaBooBrvov Gwg UTTOSEIKVUEL POPTION.
To o1aBepd Pwg UTTOSEIKVUEN TTAPN QOPTION.

Mwg va eravaPoprioere

USB-C EZ0AOZ
USB-C EIZ/EZOAOZ

KoupTri eAéyxou
TPOPOdOTiag

O mrpooappoyéag AEN TrepidapBavetal

LED evOeIKTIKG QuTAKIO

Zuvdéate 10 USB-C dkpo oTnv €ioodo yia
VO POPTIoETE

ZUVOEDTE TO KOAWDIO POPTIONG OE Evav
koivo USB AC avtamropa.

YnpaeneHue Ha PowerSafe
[apaHTupa cpeLLy KbCo CbeauHeHNe 1
npesapexaaHe 3a Balara MoGunHa
6atepus 1 ycTpoicTea.

O6cnyxBaHe Ha KIMeHTn

3a BbMNpOCK OTHOCHO NpoaAyKTa,
MOJ1si CBbPXETE Ce C Hac Ha
service@energizerpowerpacks.com

FAPAHUUA

Bouuki NPOfyKTY OT fiaTaTa Ha 3akynyBaHe ca KBanvduLmupanm 3a orpaHuieHa
rapaHuusi. 3a noseye MH(HOPMALWMS OTHOCHO rapaHUMATa, MOMIs, NoceTeTe:
http://www.energizerpowerpacks.com

VaxebprieTe Gatepusita NPaBuiiHo, NOTLPCETE MECTHO 3aBEeHNE 3a
VM3XBBPIISHE 3a CbBET.

BuHaru He u3xebprisiiTe, pasrnobsiBaiiTe, NoBpexaapalite Unu usrapsinTe
GatepusTa.

©2024 Ei i E “3bp XapakTep n
rpach1yHK AU3aitHn ca TbProBCkU Mapku Ha EHepmxaitabp Bpatac, JI1C u
CBBLP3aHM AbLIEPHN APYXECTBA 1 Ce M3MON3BaT MOA NMUEH3 oT TerPuy
WHTepHewbHbN Kopn..

UM_2_UE10050CC_BG_11

Sprava PowerSafe

Zaruka proti zkratu a pfebijeni pro vas power
bank a zafizeni.

Pro jakékoli dotazy ohledné produktu,
kontaktujte nas na
service@energizerpowerpacks.com

ZARUKA

Vechny produkty jsou od data nakupu opravn € ny k omezené zaruce. Pro vice
informaci o zéruce navstivte prosim: http://www.energizerpowerpacks.com.

Baterii zlikvidujte spravnym zpisobem a poradte se s mistnimi sb & rnymi
zafizenimi o jejim likvidaci.
V zadném pfipad ¢ nevyhazuijte, nerozmontovaveite, neniéte ani nespalujte baterii

©2024 Energizer. Energizer, postavitka Energizer a urgité grafické navrhy
jsou ochranné znamky spoleénosti Energizer Brands, LLC a pfidruzenych
dcefinych spoleénosti a jsou pouzivany na zaklad & licence spolegnosti
TennRich International Corp..
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PowerSafe Management
Garanti mod kortslutning og overopladning
for din powerbank og enheder.

Kundeservice

For spergsmal om produktet, kontakt os
El venligst pa
service@energizerpowerpacks.com

[ECERBE

GARANTI

Alle produkter fra kebsdatoen kvalificerer sig til begraenset tids garanti. For mere
garantiinformation, beseg venligst: http://www.energizerpowerpacks.com

Bortskaf batteriet korrekt, seg lokalt bortskaffelsesanlaeg for rad.
Bortskaf, adskil, beskadig eller forbraend aldrig batteriet.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer-karakter og visse grafiske design er
varemazerker tilherende Energizer Brands, LLC og tilherende datterselskaber
og anvendes under licens af TennRich International Corp.
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Alaxeipion PowerSafe

Eyyunon evavtiov BpaxUKUKAWHATOG Kail
UTTEPPOPTIONG VIO TNV POPNTH PTTATAPIC Kal
TIG OUOKEUEG 0OG.

Egutrnpérnon meAatwv

Mo OTTOIAdATIOTE £PWTNON OXETIKA PE TO

K, TTPOIOV, TTaPaKAAOUUE ETTIKOIVWVAOTE Padi
Hag oTo service@energizerpowerpacks.com

[CCERBE

ErFrYHZH

‘OAa Ta TIPOIOVTa TG TNV NPEPOUNVIa ayopdg TTANPOUV TIG TTIPOUTIOBECEIS Yia
TrEPIOPITpEVT £YYUNGN XPOVOU. [1a TIEPIGGOTEES TTANPOYOPIES GXETIKG HE TV EyyUnon,
TrapakahoUpe ETTIOKEPOEITE: http://www.energizerpowerpacks.com

AToppiyTe owaoTd TN pITaTapia, {NTAOTE CUPBOUAES OTTO TO TOTTIKG KEVTPO aTToppIYNG.
MoTé pnv aTTOPPITITETE, ATTOCUVAPHOAOYEITE, BAGTITETE f} EKTTENTIETE OE
QT TNV pTTaTapia.

©2024 Energizer. Ta euTopiké ofipata Energizer, Energizer Character kai
opiopéva ypagika oxédia aviikouv atnv Energizer Brands, LLC kai 0€ OXETIKEG
BUYATPIKEG ETAIPEIES Kal XPNOILOTIOID0VTAI UTTG 6B€ia aTré T TennRich
International Corp..

UM_2_UE10050CC_EL 11



Energizer
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Laadi alla kasiraamat

Energizer
UET0050(CC

Lataa kayttbohje

Energizer
UET0050CC

Preuzmi prirucnik

Energizer
UET0050CC

Letoltesi kézikdnyv

Spetsifikatsioon :

Mudelinimi: UE10050CC

Aku tudp: Liitium-polimeer

Aku mahtuvus: 10000 mAh / 37 Wh (maks.)
Hinnatud sisend: USB-C 5V / 3A

Hinnatud valjund 1: USB-C 5V / 3A
Hinnatud valjund 2: USB-C 5V / 3A
Hinnatud valjund 3: USB-A 5V / 2.4A

Kogu valjund: 15W (maks.)

Maotmed: 145,5 (P) x 69 (L) x 16,5 (K) mm
Kaal: 2159 + 10g

Pakendi sisu

o UE10050CC @ Kasutusjuhend

9 Laadimiskaabe

Tekniset tiedot :

Mallinimi: UE10050CC

Solu Tyyppi: Litium Polymeeri

Akun Kapasiteetti: 10000mAh/ 37Wh (Maks.)
Arvioitu Sy6tto: USB-C 5V/3A
Arvioitu Laht6 1: USB-C 5V/3A
Arvioitu Laht6 2: USB-C 5V/3A
Arvioitu Laht6 3: USB-A 5V/2.4A
Kokonaislahto: 15W (Maks.)

Mitat: 145.5(P) x 69(L) x 16.5(K) mm
Paino: 215g + 10g

Pakkauksen sisafté

Y, . :
204

/ %00 |
/| & T/

@ urro0050cC @ Kayttoohie

9 Latauskaapeli

Specifikacija :

Naziv modela: UE10050CC

Tip celije: Litij-polimer

Kapacitet baterije: 10000mAh/ 37Wh (Maks.)
Ocijenjeni ulaz: USB-C 5V/3A

Ocijenjeni izlaz 1: USB-C 5V/3A

Ocijenjeni izlaz 2: USB-C 5V/3A

Ocijenjeni izlaz 3: USB-A 5V/2.4A

Ukupni izlaz: 15W (Maks.)

Dimenzije: 145.5(D) x 69(5) x 16.5(V) mm
Tezina: 215g + 10g

Sadrzaf pakiranja

@ urro050cC @ Korisnicki prirucnik

e Kabel za punjenje

Specifikacio:

Modell neve: UE10050CC

Cella tipusa: Litium-polimer
Akkumulator kapacitasa: 10000mAh / 37Wh (Max.)
Névleges bemenet: USB-C 5V/3A
Névleges kimenet 1: USB-C 5V/3A
Névleges kimenet 2: USB-C 5V/3A
Névleges kimenet 3: USB-A 5V/2.4A
Teljes kimenet: 15W (Max.)

Méretek: 145.5(H) x 69(Sz) x 16.5(M) mm
Suly: 215g + 109

Csomag tartalma

@ urr0050cC @ Felhasznaloi keziksnyy

© Toltokabel

Kuidas kasutada D

Laadimisreziim
Vilkuv tuli naitab laadimist.
Pusiv tuli nditab tais laetud olekut.

Kuidas laadida

USB-C valjund
USB-C sisend/valjund

Toite kontrollnupp

Adapterit El ole kaasas

LED indikaatortuled

Uhendage USB-C ots sisendporti,
et laadimist alustada.

Uhendage laadimiskaabel universaalse
USB AC adapteriga.

Kuinka kayttda D D

Lataustila
Vilkkuva valo osoittaa lataamista.
Pysyva valo osoittaa tayden latauksen.

Miten ladataan

USB-C ULKO

USB-C SIS/ULKO
Virtakytkin

Adapteria El ole mukana

LED-merkkivalot

Yhdista USB-C-paa syottoporttiin
latausta varten

Yhdista latauskaapeli yleiseen
USB AC -sovittimeen.

Kako koristiti D

Pritisnite tipku za ukljucivanje da biste aktivirali
punjenje na svom uredaju.

OO0Oe

OOeoe

Oe oo

ReZim punjenja
Trepcuce svjetlo ukazuje na punjenje.
Stalno svjetlo ukazuje na potpuno napunjeno.

Kako napuniti

USB-C IZLAZ

USB-C UNOS/IZLAZ

Gumb za provjeru
napajanja

Adapter NIJE ukljucen

LEDindikatori

Spojite USB-C kraj na ulazni priklju¢ak
za punjenje

Spojite kabel za punjenje na univerzalni
USB AC adapter.

Hogyan hasznaliuk

Nyomja meg az bekapcsolé gombot, hogy aktivalja a
toltést az eszkozon.

OO0Oe

(I |
[([_.]000.
(N
[ ]

Toltési mod
Villodzo fény jelzi a toltést.
Folyamatos fény jelzi a teljes feltoltottséget.

Hogyan télthets ufra

USB-C KIMENG
USB-C BE/ KIMENO

Aramellenérzé gomb

Az adapter NEM tartozik hozza

LED jelzélampak

Csatlakoztassa az USB-C véget a toltohelyre
az Ujratoltéshez

Csatlakoztassa az egyetemes
USB AC adapterhez a téltokabelt.

Poordkindel haldus

Garanteerib kaitse luhise ja tlelaadimise
vastu teie akupangale ja seadmetele.

lga kiisimuse korral toote kohta votke meiega
ihendust aadressil
service@energizerpowerpacks.com

Garantii

Koik tooted ostukuupédevast alates on kvalifitseeritud piiratud ajaga garantii alla.
Lisainfo garantii kohta leiate aadressilt: http://www.energizerpowerpacks.com

Havitage patarei korralikult, otsige kohalikku havitamise rajatist néu saamiseks.
Arge mingil juhul visake, lammutage, kahjustage ega péletage patareid.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer'i karakter ja teatud graafilised
kujundused on Energizer Brands, LLC ja sellega seotud tUtarettevotete
kaubamargid ning neid kasutatakse litsentsi alusel TennRich International
Corp..
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PowerSafe-hallinta
Takuu oikosulkuja ja ylikuormitusta vastaan
latauspakkauksellesi ja laitteillesi.

Tuotetta koskevissa kysymyksissa, ottakaa
yhteytta meihin osoitteessa
service@energizerpowerpacks.com

TAKUU

Kaikki tuotteet ostopaivasta lahtien ovat oikeutettuja rajoitettuun takuuaikaan.
Lisatietoja takuusta I6ydat osoitteesta: http://www.energizerpowerpacks.com

Havita akku asianmukaisesti, hae paikallista havityslaitosta neuvoja varten.
Ala missaan tapauksessa havita, pura, vahingoita tai polta akkua.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer-hahmo ja tietyt graafiset
suunnittelut ovat Energizer Brands, LLC: n ja siihen liittyvien tytaryhtididen
tavaramerkkeja ja niita kaytetdan TennRich International Corp.:n lisenssilla.

UM_2_UE10050CC_FI_11

Upravljanje PowerSafeom
Jamci protiv kratkog spoja i prenapunjenosti
za vasu prijenosnu bateriju i uredaje.

Korisnicka podrska

Za bilo kakva pitanja o proizvodu, molimo
kontaktirajte nas na
service@energizerpowerpacks.com

[ECERBE

JAMSTVO

Svi proizvodi od datuma kupovine kvalificirani su za ograniceno vrijeme jamstva.
Za vise informacija o jamstvu, posjetite: http://www.energizerpowerpacks.com

Ispravno odlozite bateriju, potrazite savjet u lokalnom centru za odlaganje. Nikada
ne odlagati, rastavljati, ostecivati ili paliti bateriju.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer lik i odredeni graficki dizajni su
zastitni znakovi Energizer Brands, LLC i povezanih podruznica i koriste se
pod licencom TennRich International Corp..

UM_2_UE10050CC_HR_1.1

PowerSafe Kezelés

Garantalja a rovidzarlatot és a taltéltést a
hordozhaté akkumulator és az eszk6zok
esetében

Ugyfélszolgalat

A termékkel kapcsolatos barmilyen kérdés
esetén kérjik, lépjen kapcsolatba veliink a
service@energizerpowerpacks.com

GARANCIA

Minden vésarlastol szamitott termék jogosult korlatozott idej(i garancira. Tovabbi
garanciainformaciokért kérjtik, latogasson el ide: http://www.energizerpowerpacks.com

Helyesen bontsa ki az elemet, kérjen tanacsot a helyi hulladékkezeld tizemben.
Soha ne dobja el, szedje szét, karositsa vagy égesse el az elemet.

©2024 Energizer. Az Energizer, az Energizer karakter és bizonyos grafikai tervek a
Energizer Brands, LLC és a hozzatartozo leanyvallalatok védjegyei, amelyeket a
TennRich International Corp. licensz alatt hasznalnak.

UM_2_UE10050CC_HU_11
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Haladu nidur leidbeiningar

Energizer
UET0050(CC

Atsisiyskite vadova

Energizer
UET0050CC

Lejupieladéjiet rokasgramatu

Energizer
UET0050CC

Last ned manualen

7|
Taekniskrif :

Tegund: UE10050CC

Fradrattur: Litium-polymer

Rafhlada rymi: 10000mAh/ 37Wh (ham.)
Radad innslattur: USB-C 5V/3A

Radad uttak 1: USB-C 5V/3A

Radad uttak 2: USB-C 5V/3A

Radad uttak 3: USB-A 5V/2.4A
Heildarattak: 15W (ham.)

Staerdir: 145.5(L) x69(B) x16.5(H) mm
byngd: 215g + 10g

Pakkauksen sisdfto

@ uri0050cC

© Hieoslukerfi

Specifikacija :

Modelio pavadinimas: UE10050CC
Elemento tipas: Licio polimeras

Baterijos talpa: 10000mAh/ 37Wh(Maks.)
Jvertintas jvesties: USB-C 5V/3A

|vertintas iSvesties 1: USB-C 5V/3A
Jvertintas iSvesties 2: USB-C 5V/3A
|vertintas iSvesties 3: USB-A 5V/2.4A

Visa iSvestis: 15W (Maks.)

Matmenys: 145.5(llg.) x69(PI.) x16.5(Auk.) mm

Svoris: 215g + 10g

Pakuoteés turinys

@ urro0050cC

9 Ikrovimo kabelis

[ |
Specifikacija :

Modela nosaukums: UE10050CC

Aku tips: Litijs Polimers

Baterijas jauda: 10000mAh/ 37Wh(Maks.)
Nominalais ievads: USB-C 5V/3A
Nominala izvade 1: USB-C 5V/3A
Nominala izvade 2: USB-C 5V/3A
Nominala izvade 3: USB-A 5V/2.4A

Kopgja izvade: 15W (Maks.)

Izméri: 145.5(G) x69(P) x16.5(A) mm
Svars: 215g + 10g

lepakofuma saturs

@ ur10050cC

9 Ladésanas kabelis

o |

Spesifikasjon :

Modellnavn: UE10050CC

Celletype: Litium Polymer

Batterikapasitet: 10000mAh/ 37Wh (Maks.)
Nominell inngang: USB-C 5V/3A

Nominell utgang 1: USB-C 5V/3A

Nominell utgang 2: USB-C 5V/3A

Nominell utgang 3: USB-A 5V/2.4A

Total utgang: 15W (Maks.)

Dimensjoner: 145.5(L) x69(B) x16.5(H) mm
Vekt: 2159 + 109

Pakningsinnhold

@ urr0050cC

9 Ladekabel

e Notkunarleidbeiningar

Y, . :
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@ Vartotojo vadovas

@ Lietotaja rokasgramata

@ Brukermanual

Hvernig d ad nota Ej

OO0O0e

OO eoe

OQe oo

Endurladdunarhamur

Blinkandi ljos bendir a endurlégnun.
Fast ljos bendir a fulla hledslu.

Hvernig d ad endurhladda

USB-C UTGANGUR

USB-C INN/UT

Rafmaelingartakki

Snzeldan ER EKKI med

LED Visingarljos

Tengdu USB-C endanum i inntaksopinn til
endurhledslu

Tengdu hledslusnur vid algeimlegan
USB AC vionam.

Kaip naudoti

|krovimo rezimas
Migdanti Sviesa rodo jkrovima.
Pastovi Sviesa rodo, kad jkrautas visiskai.

Kaip ikrauti

USB-C ISEIGA

USB-C |VEDIMAS/ISEIGA

Maitinimo patikros mygtukas

Snzldan ER EKKI med

LED indikatoriai

Prijunkite USB-C galg prie jvesties prievado,
kad pasikrautuméte

Prijunkite krovimo kabelj prie universalinio
USB AC adapterio.

Ka izmantot E]

Uzlades rezims
Mirgojosa gaismas signals norada uz uzladi.
Pastaviga gaismas signals norada uz pilnigu uzladi.

Ka uzladét

USB-C IZNEMUMS

USB-C IEN/IZNEMUMS

Baro3anas
parbaudes poga

Adapteris NAV ieklauts

LEDindikatori

Pievienojiet USB-C galu ieejas portam,
lai uzladéetu

Prijunkite krovimo kabelj prie universalinio
USB AC adapterio.

Hvordan bruke

OO0Oe

Lademodus
Blinkende lys indikerer lading.
Fast lys indikerer fulladet.

Hvordan lade

UsB-CUT
USB-C INN/UT

Stremkontrollknapp

Adapter IKKE inkludert

LED-indikatorlys

Koble til USB-C-enden til inngangsporten
for & lade

Koble ladekabelen til en universell
USB AC-adapter.

PowerSafe stjérnun
Tryggingar gegn skammtar ras og ofurlédun
fyrir fartélvu bina og taeki.

Fyrir einhverjar spurningar um véruna,
vinsamlegast hafid samband vid okkur &
service@energizerpowerpacks.com

ABYRGDH

Allir vérur fré kaupdagsetningu eru kvednar til takmarkadrar timaabyrgdar. Fyrir
frekari upplysingar um abyrgd, vinsamlegast heimsaekjio:
http://www.energizerpowerpacks.com

Haetta vid rafhidduna & réttan hatt, leitadu radgjafar i stadbundnum eydisvinnustosum.
Idrei hendid, skilgreind, skadad eda brennt rafhléduna.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer karakter og akvedin grafisk hénnun
eru vérumerki Energizer Brands, LLC og tengdra undirfélaga og eru notud
med leyfi fra TennRich International Corp..
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PowerSafe valdymas

Garantuoja pries trumpajj jungtj ir
pervirsinima jusy nesiojamo akumuliatoriaus
ir jrenginiy atveju.

Klienty aptarnavimas

Dél bet kokiy klausimy apie produkta, prasome
susisiekti su mumis adresu
service@energizerpowerpacks.com

Visi produktai nuo pirkimo datos yra kvalifikuoti ribotam laiko garantijai. Noredami
gauti daugiau garantijos informacijos,
prasome apsilankyti: http://www.energizerpowerpacks.com

Atsargiai atsikratykite baterijos, ieSkokite patarimy vietiniame Salinimo jrenginyje.
Nepaisykite, iSardyti, pazeisti ar sudeginti baterijos visada.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer charakteris ir tam tikri grafikos
dizainai yra Energizer Brands, LLC ir susijusiy dukteriniy jmoniy prekés Zenklai
ir naudojami pagal TennRich International Corp. licencila
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PowerSafe vadiba
Garantijas pret Tssléegumu un parpildisanu
jasu portativajam akumulatoram un iericém.

Par jebkuriem jautajumiem par produktu,
ltdzu, sazinieties ar mums uz
service@energizerpowerpacks.com

[ECERBE

GARANTIJA

Visi produkti no pirkuma datuma ir kvalificéti ierobeZotai laika garantijai. Lai iegutu
vairak informacijas par garantiju, ladzu,
apmeklgjiet: http://www.energizerpowerpacks.com

Haetta vid rafhioduna & réttan hatt, leitadu radgjafar i stadbundnum eydisvinnustédum.
Idrei hendid, skilgreind, skadad eda brennt rafhléduna.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer raksturs un noteikti grafiskie dizaini ir
pretu zimes uznémuma Energizer Brands, LLC un saistito meitasuznémumu
zimes, kas tiek izmantotas saskana ar TennRich International Corp. licenci
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PowerSafe-styring

Garanterer mot kortslutning og
overopplading for din baerbare batteribank
og enheter.

Kundeservice

For spersmal om produktet, vennligst kontakt
0ss pa

service@energizerpowerpacks.com

GARANTI

Alle produkter fra kjgpsdatoen kvalifiserer for begrenset tids garanti. For mer
garantiinformasjon, vennligst besek: http://www.energizerpowerpacks.com

Kast batteriet pa riktig mate, sek lokale avhendingsanlegg for rad.
Ikke kast, demonter, skad eller brenn batteriet til enhver tid.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer karakter og visse grafiske design er varemerker
tilherende Energizer Brands, LLC og tilherende datterselskaper og brukes under lisens
fra TennRich International Corp..
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Descarcati manualul

Energizer
UET0050CC

Mpey3mu ynyTcTBO

Energizer
UET0050CC

Stiahnut' prirucku

Energizer
UET0050CC

Prenesi navodila

[ v

Specificatie :

Numele modelului: UE10050CC

Tipul celulei: Polimer de litiu

Capacitatea bateriei: 10000mAh/ 37Wh (Max.)
Intrare nominald: USB-C 5V/3A

lesire nominald 1: USB-C 5V/3A

lesire nominala 2: USB-C 5V/3A

lesire nominald 3: USB-A 5V/2.4A

lesire totald: 15W (Max.)

Dimensiuni: 145.5(L) x69(W) x16.5(H) mm
Greutate: 215g + 10g

Continutul pachetului

@ urr0050cC

e Cablu de incarcare

(e |

Cneundmkaums :

HaunmeHrosaHune mogenu: UE10050CC
Tun anemeHTa: JluTuin-nonumep
EmkocTb akkymynsitopa: 10000mAh/ 37Wh(Makc.)
HomuHanbHbIn Bxoa: USB-C 5V/3A
HomuHanbHbIl Bbixog 1: USB-C 5V/3A
HomunHanbHbIN Bbixog 2: USB-C 5V/3A
HomuHanbHbIn Bbixog 3: USB-A 5V/2.4A
O6wwit Bbixoa: 15W (Makc.)

[aGaputbl: 145.5() x69(LL) x16.5(B) mm
Bec: 215r £ 10r

CopfepxaHue yrnakoBKuU

PykoBoacTBo

o UE10050CC nonb3osarens

e BapsipHbli kabenb

[ |

Specifikacia :

Nazov modelu: UE10050CC

Typ ¢lanku: Lithium Polymer

Kapacita batérie: 10000mAh/ 37Wh(Max.)
Hodnoteny vstup: USB-C 5V/3A
Hodnoteny vystup 1: USB-C 5V/3A
Hodnoteny vystup 2: USB-C 5V/3A
Hodnoteny vystup 3: USB-A 5V/2.4A
Celkovy vystup: 15W (Max.)

Rozmery: 145.5(D) x69(S) x16.5(V) mm
Hmotnost: 215g + 10g

Obsah balenia

@ urr0050cC

© Nabijacie kable

st |

Specifikacija :

Model: UE10050CC

Tip celice: Litij-polimer

Kapaciteta baterije: 10000 mAh / 37 Wh (Max.)
Nazivni vhod: USB-C 5V/3A

Nazivni izhod 1: USB-C 5V/3A

Nazivni izhod 2: USB-C 5V/3A

Nazivni izhod 3: USB-A 5V/2.4A

Skupni izhod: 15W (Max.)

Dimenzije: 145,5 (D) x 69 (S) x 16,5 (V) mm
Teza:2159+109g

Vsebina paketa

@ urr0050cC @ Uporabniski prirocnik

© Polnilni kabel

0 Manual de utilizare

@ Poutivatelska prirucka

Cum s3 folosesti E]

Apasati butonul de pornire pentru a activa incarcarea pe
dispozitivul dvs.

(P ocoe
(J coe-
(P o
L

Mod de incarcare

Lumina care clipeste indica incdrcarea.
Lumina constanta indica incarcare completa.

Curm sa reincarcatf

Indicatoare LED

USB-C IESIRE

USB-C INTRARE/IESIRE

Buton de verificare
a alimentarii

Adaptorul NU este inclus

Conectati capatul USB-C la portul de intrare
pentru a reincarca

Conectati cablul de incdrcare la un adaptor
USB AC universal.

Kak ucnosib3oBatTb E]

HaxmuTe KHOMKY BKIHOYEHNS, 4TOGbI aKTUBUPOBAaTHL
3apsifKy Ha BalleM YCTPOMCTBE.

[ |

(JJ coe-
(o~
....

Pexwum 3apsgkv

MuratoLuii CBET ykaablBaeT Ha 3apsifKy.
MOCTOSHHBIV CBET YKa3biBAET Ha MOMHYI0 3apsiaky.

Kak 3apsiokate

USB-C BbIXO[,
USB-C BXO[1/BbIXO[]

KHonka npoBepku nuTaHus

Apantep HE BkntoyeH

CseToanoaHble MHAMKaTOpbI

Mopkntounte koHel, USB-C k BxogHOMY
nopTy Ans 3apsakn

MoakntounTte kabesnb NUTaHWs K
yHuBepcansHomy USB AC apantepy.

Ako pouZivat []

OO0Oe

OOeoe

Oe oo

ReZim nabijania
Blikajuce svetlo znaci nabijanie.
Stale svetlo znaci Uplne nabity.

Ako dobijat

LED indikacné svetla

USB-C VYSTUP

USB-C VSTUP/VYSTUP

Tlacidlo kontrolu napajania

Adaptér NIE je sucastou

Pripojte koniec USB-C k vstupnému portu
na dobijanie

Pripojte nabijaci kabel k univerzalnemu
adaptéru USB AC.

Kako uporabljati

OO0Oe

Oe oo

Nacin ponovnega polnjenja
Utripajoca lutka oznacuje, da se polni.
Stalna lutka oznacuje, da je baterija popolnoma napolnjena.

Kako napolniti

LED kazalne luci

USB-C IZHOD
USB-C VSTOP/IZHOD

Gumb za preverjanje
napajanja

Adapter NI prilozen

PoveZite konec USB-C v vhodni prikljucek
za polnjenje

Povezite polnilni kabel s univerzalnim
USB AC adapterjem.

Managementul PowerSafe

Garanteaza impotriva scurtcircuitului si
supraincarcdrii pentru bateria mobila si dispozitivele
dumneavoastra.

Pentru orice intrebare despre produs, va rugdm
sd ne contactati la
service@energizerpowerpacks.com

GARANTIE

Toate produsele incepand cu data achizifionarii sunt calificate pentru o garantie
limitata in timp. Pentru mai multe informatii despre garantie, va rugam sa vizitati
http://www.energizerpowerpacks.com

Eliminati corect bateria, cautati un centru local de eliminare pentru sfaturi.
Nu eliminati, demontati, deteriorati sau incendiati bateria in niciun moment

©2024 Energizer. Energizer, caracteristica Energizer si anumite designuri
grafice sunt marci comerciale ale Energizer Brands, LLC si a subsidiarelor
sale si sunt utilizate sub licenta de TennRich International Corp..
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YnpaBneHue PowerSafe

[apaHTuUpyeT 3aLnTy OT KOPOTKOrO
3aMblKaHMA 1 nNeperpyskn 4na sawero
NnopTaTUBHOIO akKyMynsaTopa v yCTPOWCTB.

0O6cnyxuBaHue KNMEHToB

Mo nio6biM BONpocam o NpoaykTe,
noxanyiicTa, CBSXKUTECh C HaMu Mo agpecy
service@energizerpowerpacks.com

[CCERBE

FAPAHTUA

Bce NpoiyKThl C MOMEHTA MOKYIKIA UMEIOT OTPaHYEHHYIO BPEMEHHYIO rapaHTuio. [nst
MOMTY4EHISt AOMOTTHUTESTBHOI MHKHIOPMALIAM O rapaHTUN,
nocetute: http://www.energizerpowerpacks.com

Hapnexawumm o6pasom yTunuaupyite 6atapeto, obpatutect 3a COBETOM B MECTHOE
YTUNM3aLMOHHOE NpeanpusTUe.

Bcerpa He iTe, He ute, He 7Te 1 He cxuraiTe 6aTapero.
©2024 3 i 7 el XapakTtep n

rpadi An3aiiHb! TOI 3Hakamn 7 BpeHac,
NNCuci AOYEPHNX T i n o NALEeH3UN

TennRich International Corp..
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PowerSafe riadenie
Zarucuje proti skratu a prebitiu pre vas
prenosny batériovy balik a zariadenia.

Zakaznicka podpora

Pre akékolvek otazky tykajuce sa produktu, nas
prosim kontaktujte na
service@energizerpowerpacks.com

[ECERBE

ZARUKA

VEetky produkty od datumu nakupu su opravnené na obmedzenu dobu zaruky.
Pre viac informécii o zéruke, prosim, navstivte: http://www.energizerpower-
packs.com

Spravne zlikvidujte batériu, vyhladajte miestnu zariadenie na likvidaciu odpadu pre radu.
Nikdy nevyhadzujte, nerozoberaite, neskodte alebo nepalte batériu.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer charakter a ur¢ité grafické dizajny su
ochranné znamky spolo¢nosti Energizer Brands, LLC a suvisiacich dcérskych
spolocnosti a st pouzivané pod licenciou TennRich International Corp..
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Upravljanje PowerSafe

Zagotavlja zascito pred kratkim stikom in
prekomernim polnjenjem za vaso baterijsko
banko in naprave.

Za vsa vprasanja o izdelku nas kontaktirajte na
service@energizerpowerpacks.com

GARANCIJA

Vsiizdelki od datuma nakupa imajo pravico do omejene garancije. Za vet
informacij o garanciji obiscite: http://www.energizerpowerpacks.com

Pravilno odstranite baterijo, pois¢ite lokalno postajo za odstranjevanje za nasvet.
Baterije nikoli ne odstranjujte, ne razstavljajte, ne poskoduite ali ne seZigaite.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer lik in dolo¢eni grafi¢ni dizajni so
blagovne znamke druzbe Energizer Brands, LLC in povezanih podruznic ter
se uporabljajo na podlagi licence podietja TennRich International Corp..

UM_2_UE10050CC_SL_1.1



Energizer
UET0050CC

Shkarkoni manualin

Energizer
UET0050(CC

CkavaTtb pykoBOACTBO

Energizer
UET0050(CC

Ladda ner manual

Energizer
UET0050CC

3aBaHTaXXuUTu NOCIOHUK

Specifikacion :

Emri i Modelit: UE10050CC

Lloji i gelizés: Polimeri i Litiumit

Kapaciteti i baterisé: 10000mAh/ 37Wh (Maks.)
Hyrja e vlerésuar: USB-C 5V/3A

Dalja e vlerésuar 1: USB-C 5V/3A

Dalja e vlerésuar 2: USB-C 5V/3A

Dalja e vlerésuar 3: USB-A 5V/2.4A

Dalja totale: 15W (Maks.)

Dimensionet: 145.5(G) x69(L) x16.5(A) mm
Pesha: 215g + 10g

Pérmbayjtia e paketimit

o UE10050CC 0 Manuali i pérdoruesit

9 Kablloja e ngarkimit

Specifikacija :

Model: UE10050CC

Tip ¢elije: Litijum-polimer

Kapacitet baterije: 10000 mAh / 37 Wh (maks.)
Nominovani ulaz: USB-C 5V/3A
Nominovani izlaz 1: USB-C 5V/3A
Nominovani izlaz 2: USB-C 5V/3A
Nominovani izlaz 3: USB-A 5V/2.4A

Ukupni izlaz: 15W (maks.)

Dimenzije: 145,5 (D) x 69 (S) x 16,5 (V) mm
Tezina: 2159 + 10g

Canpxaj nakoBaH-a

KOpMCHVI:‘IKVI
@ utroosocc @ npupyaiuc

9 Kabn 3a Hanajarwe

Specifikationer :

Modellnamn: UE10050CC

Celltyp: Litium Polymer
Batterikapacitet: 10000mAh/ 37Wh (max.)
Nominell ingang: USB-C 5V/3A
Nominell utgang 1: USB-C 5V/3A
Nominell utgang 2: USB-C 5V/3A
Nominell utgang 3: USB-A 5V/2.4A
Totalt utgang: 15W (max.)

Matt: 145,5(L) x 69(B) x 16,5(H) mm
Vikt: 215g + 10g

Innehdalli forpackningen

/s, /
(22
/ey,

@ urr00s50cC @ Anvandarmanual

9 Laddningskabel

Cneuundpikauis :

Hassa mogeni: UE10050CC

Tun knituHwm: JliTin-nonimep

EMmHicTb HaTtapei: 10000mAh/ 37Wh(Makc.)
OuineHun Bxig: USB-C 5V/3A
OuiHenunn Buxig 1: USB-C 5V/3A
OuiHeHuit Buxig 2: USB-C 5V/3A
OuiHeHuin Buxig 3: USB-A 5V/2.4A
BaranbHui Buxig: 15W (Makc.)
Poamipu: 145.5([) x69(LLI) x16.5(B) mm
Bara: 215r + 10r

BwicT ynakoBku

Q IHCprKLﬁﬂ

0 UE10050CC KopucTyBaya

9 Kabenb 3apsigy

S/ té pérdoret D

Ményra e rindértimit
Drita e shkélayeshme tregon rindértimin.
Drita e géndrueshme tregon plotésisht té ngarkuar.

S7 té ringyjallni

Drita LED indikatore

USB-C DALJE

USB-C HYRJE/DALJE

Butoni i kontrollés sé fuqisé

Lidheni pjesén USB-C me portén hyrése pér
ta ringarkuar

Lidheni kabllin e ngarkimit me njé adapter
USB AC universal.

Adapteri NUK éshté pérfshiré

Kako kopuctutu D

MpuTUCHWTE Ayrme 3a YKibyuMBak-e Aa akTuempare
nyHere Ha Ballem ypehayjy.

Pexum nyHerwsa
Mwurajyhe cBeTno ykaxyje Ha nyHee.
KOHCTaHTHO CBETIIO yKaxyje Ha MOTNYHO HanyHeHo.

Kak 3apsokaTe

CBETO,ClVID,ElHI/I nHaukKaTopu

USB-C M3NA3
USB-C YHOC/M3MA3

[yrme 3a nposepy Hanajara

Mosexwute USB-C kpaj Ao ynasHor nopta
3a NyHbeHe

MoBexwuTe kabn 3a nywewe Ha
yHusep3sanun USB AC apantep.

Apantep HAJE ykrbyueH

Hur man anvander D

Lageslage for laddning
Blinkande ljus indikerar att laddning pagar.
Fast ljus indikerar att enheten ar fulladdad.

Hur man laddar

LED-indikatorlampor

UsB-CUT
USB-C IN/UT

Stromkontrollknapp

Anslut USB-C dnden till ingangsporten for
att ladda

Anslut laddningskabeln till en universell
USB AC-adapter.

Adapter ingar EJ

Sk BUKopHCcTOBYBaTU D

—o0

HaTucHITb KHOMKY XuBMNeHHs, Wo6 akTuByBaTtu
3apsIKEHHS Ha BaLLIOMY MPUCTPOI.

OO0O0e

Pexum 3apspkaHHs
Mwurotnuga ceitrno BKa3ye Ha 3apsiKaHHA.
MocrTilHe CBITNO BKka3ye Ha NOBHe 3apsaXaHHs.

Sk nepesapsigxatu

CsitnogiogHi iHankaTopu

USB-C BUXIO

USB-C BXI/BUXI

KHonka nepesipkv XXMBNEHHS

MiakntoyiTb kiHeub USB-C o BxiaHoro
nopTy ANst 3apsAAKaHHs

MipknioviTe 3apsagHuii kabenb fo
yHiBepcanbHoro USB AC apanTepa.

Apantep HE BknioveHo

Menaxhimi PowerSafe
Garanton kundér gortojés dhe ngarkesés sé tepért
pér bateriné tuaj portativ dhe pajisjet.

Pér cdo pyetje né lidhje me produktin, ju lutemi
na kontaktoni né
service@energizerpowerpacks.com

GARANCIA

Té gjitha produktet nga data e blerjes jané kualifikuar pér njé garanci kohore té
kufizuar. Pér mé shumé informacione né lidhje me garancing, ju lutem vizitoni:
http://www.energizerpowerpacks.com

Vendosni bateriné né ményré té duhur, kérkoni pér késhilla né gendrén lokale té hedhjes.
Mos hedhni, zhveshni, démtoni, ose djegni bateriné né cdo kohé.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer karakter dhe disa dizajne grafike
jané marka té Energizer Brands, LLC dhe nénkompanive té lidhura dhe
pérdoren nén licencé nga TennRich International Corp..
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YnpaBrsawe PowerSafe

Garancija protiv kratkog spoja i
prekomernog punjenja za vasu prenosnu
bateriju i uredaje.

Korisnicka podrska

Za sva pitanja o proizvodu, molimo
kontaktirajte nas na
service@energizerpowerpacks.com

FAPAHLUWUJA

CB1 NPOM3BOAV Off AaHa KYMOBMHE KBaNMUKOBaHU Cy 3a OrPaHN4eHo Bpeme
rapaHuuje. 3a Buwe uHopmauuja o rapaHumju, Monumo nocetute: http://www.ener-
gizerpowerpacks.com

MpasunHo ognoxuTe 6atepujy, NOTPaxuTe CaBeT Y NOKANHOM LIEHTPY 3a oanarake.
Hvkapa He oanaxwre, pactasrbajTe, olwTehyjte unu cnanute Gatepujy.

©2024 EHeprusep. Exeprusep, EHepriaep kapaktep n oapeheHn rpaduuku
[AU3ajHU Cy 3aLLTUTHN 3HaKkoBM komnanuje EHeprusep Bpenac, MIC 1 nosesannx
NoAPYXXHULIA U KopucTe ce noa nuueHLom TeHPuy UuTepHaTtvoHan Kopn..
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PowerSafe-hantering
Garanti mot kortslutning och dverladdning for
din powerbank och enheter.

For eventuella fragor om produkten, vénligen
kontakta oss pa
service@energizerpowerpacks.com

GARANTI

Alla produkter &r kvalificerade fér begransad tids garanti fran inképsdatum. Fér
mer garantinformation, besdk: http://www.energizerpowerpacks.com

Avyttra batteriet pa ratt satt, kontakta lokala avfallshanteringar fér radgivning.
Batteriet far inte kastas, demonteras, skadas eller férbrannas under nagra
omstandigheter.

©2024 Energizer. Energizer, Energizer Character och vissa grafiska
designelement ar varumarken som tillhér Energizer Brands, LLC och
relaterade dotterbolag och anvands under licens av TennRich International
Corp.
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YnpaBniHHa PowerSafe
[apaHTye 3axuCT Bif KOPOTKOrO 3aMUKaHHS
Ta nepesapsikvi Ans BaLLOro NopTaTUBHOMO
aKkymynsiTopa Ta npucTpoiB.

O6cnyroByBaHHS KIi€HTIB

3 Byab-SKUX NUTaHb NPo NPoAykKT, Byab
nacka, 3B'sXKiTbCsi 3 HAMU 3a afiPecol
service@energizerpowerpacks.com

FTAPAHTIA

Yci npoAyKTh 3 aTh NOKYMNKKU MaloTb OBMEXEHWIA TepMiH rapaHTii. [ns oTpumaHHst
BinbLw AoknaaHoi iHchopmauii woao rapawTii, 6yas nacka, siasiganTe:
http://www.energizerpowerpacks.com

MpasunbHo BUAaniTL Gatapeto, 3BEPHITLCA 3a NOPaZOko 10 MICLIEBOrO 3aknazy 3
BUBE3EHHS BIIXOAIB.
Hikonu He BukupaiiTe, He po3bupaliTe, He MOLLKOKYITE abo He cnanioiite 6aTapeto.

©2024 EH i E i EH XapakTep i nesHi rpaciuHi
/Au3aiiHi € TOBapHUMU 3Hakamu komnakii EHepmxaiisep Bpenac, NNC Ta
noB'A3aHNX MiANPUEMCTE | BUKOPUCTOBYIOTLCA 3a NileHsiero TennRich International
Corp..
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TennRich DECLARATION OF CONFORMITY

Manufacturer's Name: TennRich International Corp.

Manufacturer's Address: 1-3, Alley 5, Lane 305, Sec 1, Shin Nan Road, Lu Chu District, Taoyuan City,
Taiwan 338

Model number: UE30050CC, UE20050CC, UE10050CC

Equipment Model Designation: Energizer Power Bank

This declaration is issued under the sole responsibility of the manufacturer

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union
harmonization legislation

We hereby confirm and assure that from this day on, the product by TennRich International Corp.
are in compliance with the following safety certs:

EMC Directive 2014/30/EU

EN 55032:2015+A11:2020

EN 55035:2017+A11:2020

EN IEC 61000-3-2-2019+A1:2021

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

LVD Directive 2014/35/EU
EN IEC 62368-1: 2020 + A11: 2020

2011/65/EU and amendment(EU) 2015/863

IEC 62321-1:2013,IEC 62321-3-1:2013,

IEC 62321-4:2013+AMD1:2017,

IEC 62321-5:2013,IEC 62321-6:2015

JIEC 62321-7-1:2015,IEC 62321-7-2:2017,IEC 62321-8:2017

Test Report referenced

o
TennRich DECLARATIE DE CONFORMITATE

Numele produc torului: TennRich International Corp.

Adresaproduca forului: 1-3, Aleca 5, Strada 305, Sectiunea 1, Strada Shin Nan, Districtul Lu Chu,
Orasul Taoyuan, Taiwan 338

Numé 1 model: UE30050CC, UE20050CC, UE10050CC

Denumirea modelului echipamentului: Bateric externd  Energizer

Prezenta declaratic este emis& pe propria ré spundere a producé torului.

Obiectul declaratiei descris mai sus este Tn conformitate cu legislatia relevanta e armonizare a Uniunii
Europene.

Prin prezenta confirma m si garantd mca , incepand de asta zi, produsele fabricate de TennRich
International Corp. sunt conforme cu urmé toarele standarde de sigurantd:

Directiva EMC 201430/UE

EN 55032:2015+A11:2020

EN 55035:2017+A11:2020

EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021

EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021

Directiya LVD 2014/35/UR
EN IEC 62368-1:2020 + A11:2020

Directiya 2011/65/UE si modificarea (UE) 2015/863
IEC 62321-1:2013

1EC 62321-3-1:2013

1EC 62321-4:2013 + AMD1:2017

IEC 6232
IEC 62321-6:2015
1EC 62321-7-1:2015
1EC 62321-7-2:2017
1EC 62321-8:2017

Raport de testare mentionat

Report No Tested By Date

DNT240912E1403-2863 _Dongguan DN Testing Co.,Ltd. July 11, 2024
DNT24091251404-3198 _Dongguan DN Testing Co.,Ltd. July 15, 2024
DNT240912€0284-2911 _Dongguan DN Testing Co.,Ltd. June 26, 2024

We, the undersigned, hereby declare that the equipment specified above conforms to the above
Directive(s) and Standard(s).

Signature of Authorized Representative
Jamal Chen / Sales Manager

© 2024 TennRich International Corp, www.tennrich.com

Nr. raport Testat de Data

DNT240912€1403-2863__Dongguan DN Testing Co, Ltd. July 11,2024
DNT24091251404-3198__Dongguan DN Testing Co, Ltd. July 15, 2024
DNT240912€0284-2911 __Dongguan DN Testing Co, Ltd. June 26, 2024

Noi, subsemnatii, declarm prin prezenta c& echipamentul specificat mai sus este conform cu
Directi si mai sus.

Semnatura reprezentantului autorizat
Jamal Chen / Manager Vanzari

© 2024 TennRich International Corp. www.tennrich.com



